
Глава 38

Откровения

– Приятно познакомиться. Да, меня зовут Сара, – ответила Сара, сверкнув своей самой
дружелюбной улыбкой.

Сразу после этих слов из спины Сары вылезло щупальце, которое начало медленно извиваться,
пока не появилась голова, удивив Ороро и заставив Джин и Китти почувствовать себя
несколько неловко. Хотя они уже видели эту сцену раньше, это не меняло того факта, что она
была ужасающей.

– Это Прайм, – объяснила Сара, – Вы можете считать его моей мутантной силой, но я
воспринимаю его как компаньона. Кстати, он сказал «привет».

Это был первый раз, когда Ороро видела Прайма. Поначалу Сара думала, что она отреагирует
более оборонительно, но вместо этого Ороро, похоже, заинтересовалась Праймом и даже
ответила на его приветствие.

– Ну, вы все, наверное, голодны, да? Очередь вон там. Утолить голод может быть немного
сложнее, чем обычно, благодаря твоему другу, – предложила Ороро.

Услышав это, Сара удивленно моргнула: похоже, Ороро была первой, кто заметил, что Саре
нужно есть больше, чем обычно, чтобы накормить и себя, и Прайма.

– Я удивлена, что ты заметила, – воскликнула Сара, глядя прямо в глаза Ороро, которая лишь
тепло улыбнулась девушке.

– Моя работа связана с контактами с мутантами разных видов, – объяснила Ороро, –
Некоторым, как и тебе, требуется больше еды, чем обычно.

После этого короткого разговора Ороро пришлось быстро вернуться к своей работе, так как
неподалеку несколько детей затеяли драку за еду. Саре показалось, что Ороро была искренне
добра и заботлива по отношению к детям. В каком-то смысле она очень напоминала одну из
воспитательниц из приюта, хорошие воспоминания о которой до сих пор хранятся в памяти
Сары. Эта воспитательница была особенно добра к сиротам.

– В любом случае, давайте поедим. Честно говоря, я умираю с голоду, – воскликнула Китти,
привлекая внимание Сары и Джин.

Втроем они быстро направились в кафетерий, чтобы поесть.

***



За несколько дней до приезда Сары в особняк Ксавье и вскоре после ее схватки с Халком и
Мерзостью Фил Коулсон, высокопоставленный сотрудник шпионского агентства ШИТ, шел по
длинному коридору. Дойдя до места назначения, он остановился и дважды постучал в дверь.
Голос ответил изнутри.

– Войдите.

Как только он услышал ответ, Фил быстро вошел в комнату. Перед ним сидел человек с
повязкой на глазу и рассматривал какие-то важные на вид документы. Среди них был один,
озаглавленный «Совершенно секретно», но его взгляд быстро переместился с папки на Фила.

– Есть новости об инцидентах в Университете Калвера в Вирджинии и Нью-Йорке? – спросил
Ник Фьюри у стоящего перед ним надежного агента Фила.

– Да, сэр. Собрав всю имеющуюся у нас информацию и изучив места, где монстр был замечен,
а также его недавние появления, мы определили несколько конкретных мест и расположили
их в порядке приоритетности.

Сказав это, Фил положил на стол другие папки, содержащие еще больше информации и
изображений, а также USB-накопитель с дополнительными видеозаписями событий.

– Кроме того, сэр, я должен сообщить еще об одном деле, – воскликнул Фил, указывая на то,
что дело не терпит отлагательств.

Кивнув Фьюри, Фил продолжил.

– Гидра предприняла новые шаги. По какой-то причине они, похоже, заинтересовались нашим
новым красным другом, – объяснил Фил с серьезным выражением лица.

Слов его агента было достаточно, чтобы Фьюри слегка расширил глаз. Эта информация,
несомненно, существенно меняла ход событий. Хорошо известно, что «Гидра» – древняя и
скрытая организация с пока неизвестными целями.

Фьюри задавался вопросом: почему они так заинтересовались этим объектом? Что в нем такого
особенного, что даже «Гидра», всегда хранившая молчание, на этот раз вышла из укрытия? У
Фьюри не было ответов ни на один из этих вопросов, и он ненавидел это чувство.

– Расскажите мне о том, что мы знаем об этой штуке.

Услышав эти слова, Фил кивнул и тут же начал рассказывать.

– Судя по местам боев, мы собрали информацию в ближайших окрестностях, включая жителей,
домовладельцев. Также изучили незаконную деятельность, которая происходила там в



прошлом. Однако, хотя мы и нашли несколько мелких улик, ничего убедительного не
обнаружилось. Но мы узнали несколько имен.

Услышав эти слова, Фьюри подумал, что, по крайней мере, в этой ситуации они на шаг
опередили «Гидру».

– Имена?

Услышав это, Фил быстро передал ему фотографии различных событий в хронологическом
порядке.

– Карлтон Дрейк, генеральный директор Фонда жизни, – сказал Фил, показывая фотографию, –
Айзек, – добавил он, показывая еще одну фотографию, – И наконец, вот это.

Слушая слова Фила, Фьюри рассматривал каждую фотографию, но его брови поднялись, когда
он увидел последнее изображение: крыса, выходящая из переулка, а за ней Айзек, оба идут в
разных направлениях.

– Более того, мы получили дополнительную информацию о том, что это за существо, – пояснил
Фил, – Судя по документам Фонда жизни, это живой организм из космоса, который они
обнаружили во время патрулирования на одном из своих кораблей. Согласно отчетам,
существо сначала проявило осторожность при встрече с людьми, но быстро прикрепилось к
одному из ученых и убило всех на корабле. После этого инцидента оно было доставлено на
Землю, где над ним начали проводить эксперименты.

Фьюри наконец-то почувствовал, что они продвинулись вперед с этой новой информацией, но
он все еще понимал, что здесь гораздо больше, чем кажется на первый взгляд. Во-первых, что
это существо делало на корабле? И почему его первая реакция была осторожной, а не
атакующей? В этой головоломке было много недосказанных деталей.

– Идем дальше, – сказал Фил, протягивая Фьюри фотографию Айзека и снимок крысы,
выходящей из переулка, – Эти две фотографии, похоже, связаны между собой. Похоже, это был
первый носитель существа, когда оно прибыло на Землю. Как только оно слилось с ним,
существо сбежало вместе со своим носителем, и они прибыли в Нью-Йорк. Хотя у нас нет
конкретных доказательств, мы считаем, что эта крыса и есть наше существо.

Услышав это, Фьюри кивнул, внимательно вглядываясь в изображение крысы. Однако вскоре
он заметил еще одну фотографию: на ней была изображена девушка с белыми волосами и
голубыми глазами – несколько необычное сочетание для Соединенных Штатов.

– А что с этой фотографией? Девушка не похожа на уроженку Соединенных Штатов, – спросил
Фьюри.



Услышав вопрос Фьюри, Фил быстро ответил.

– Она – наша самая многообещающая зацепка о местонахождении существа.
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